5) Robert Bosch Elektronika Kft.

Sender VATID HU26951542

Quantits dichiarata,

Robert Bosch at 2 . _
3000 HATVAN .
HU Hungary If queries please specify customer and delivemote no. 3) —Um__<m-.< note no 5240372 . |Page 1
¢ 1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov [ KZA 2) Receiver note 4) Dispalchdate
1
JRobert Bosch GmbE 1000172924|0091024089 |UJ 11.01.2024
Kbg :
_ _ Deliveryfinstallation is made by property reservation according : . Creationday
Robert -Bosch WHWHN 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. o) Freight 7} Delivery 1 1.2024
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh I Waggon | |carrier 0.01.
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispaich place Fr.Gut Vehicforeign| | Mwaqmvzo
Vehic. !
550004530501  19.10.2023 cHub Foa > | 1™ | | 25703079
18) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign | 23) Total weight kg 2]
truck collect. load Free Carrier 7 PAL gross 784,8 | ., 446,4
25} Dispatch Address Destination 26) Receipt-funload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4 IT 70026 Modugno AP ioA 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index  [Partnumber customer 28) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.{Is) - Notes
i 0260.001.081 V03 (2510261401 EL Control Unit;aTCUu-2-9. 448
ﬁwmm%w 16
q p—
KUERNE 1NaGE, ol AS
TTAZI o, KUEHNE-+NRGEL s.,

Quantits effettiva, © Vi del clamin sne 70026 Modugno ()
Tipo tmbaliagry, .
S m
3 pﬂiﬁm:ﬂ A5mb . m..... N .
Dataconsalipe ﬁ & dAmbala: .@ o] .
Firmg AOLK ..H.J Ricevutd copNriserva di
verifica su guality e quantital
Rotation 42) Entry notes 43} Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46} Invoice check
Receiver notes Date
Name
bzw Nr

KR2ANTZ

BVE13384




1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089 | 3) shipping order-no.
Robert Bosch Elektronika Kft, Sender VAT-ID HU26351542
cHub )
‘Robert Bosch Gt 2 4} No. sender at the
30000 HATVAN | shipping carier
HU Hungary :
Tel: +36(37)549832 ‘ TRANSPORT ORDER l |
5)Loading point gbate 11.01.2024 7)Relatonsno.
8) Transperinumber 20250925 9) shipping carrier 10} Carrier-ho. 133638,
11) Recipient 12) Customerno. 1000172924 Schweitzer Gmbh & Co. ‘ ‘
Magna PT S_p‘A. Carl-Benz-Str. 23
| DE 71634 LUDWIGSBURG
Via dei Ciclawmini, 4
IT 70026 Modugno {BA)
‘ 13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carrer:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4 !
IT 70026 Modugno o y
14249/14249/14249/14249/14249 16) Arrive-date 17) Amive-time ‘
18) Reference and no 19) Numberpzu) Packaging 21) [22) Contents 23) Load carr. (24) Gross weight
delivery note no. SH weight kg kg
5240333 1 Pallets 3 |0260005456V03U0J AR 12 117,5
HHQ0925 2510268314
5240372 7 Pallets 1 [0260001081V03UJ AR 84 784,7
HHOS25 2510261401
5240379 6 Pallets 1 {0260001081V03UT AR 73 672,6
HHO0S25 2510261401
5240387 10 Pallets 1 |0260001084V03UJ AE 1200 1118,0
HHOSZ25 2510266820
5240395 3 Pallets 1 (0260001084V03UJ AE 38 335,4
HHOS25 2510266920
25) Sum 26} Volume in cdm Next Page Sum 2 29
29) hazardous frelght classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) :I'ran_slﬁorlinsurance to cover by 34) Sender-cash on deliu:ery
Free Carrier carrier wi J
e ATV AN )
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550004521401 |
37) Account assignmen
38) Means of transport no
]
39) Lorry r7?
40) Dispag @ a truck col 18%% Acco]ﬂ%%g- ey |
' g [& ; ;’g
42) Acknowled t.0f good:
%q#ﬁgggietggsﬁ?ﬁo%%éqaﬁf 2 proper condition recleved .
:’A . C. J
s 7 ?00'?6‘ @,{
g Mﬂq' S,
43) Takeover-confimmation from the driver: & 6‘5‘ Yon, 4,
get the mentioned transport complete, in a proper condition and I onﬁﬁy lg}ampfsignaturA/ 2”7 0@4 4)
allowing safe transport and loaded operationally reliable. Lol — s .
%nép&f@rgames % of it changed
St
-fldpal ¢ P Eurg-flat-pal.(FP)
gy 1
Yo, YQ
Gug, .
Date Time Signature Eum-Grate—paL(Gijflf% 2 Euro-Grate-pal.(GP)

46} for Recelver

45) Place of trial Is Stuttgart. Garman faw aranged by agreerment.
2) Supplier-no,

LN AEXAL AR

V0091024083

WA

0000133638

8) Transportnumber

T

13) Bordereau-/Cargo list no.




0091024089

1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 4 3) Shipping order-no.
Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HU26351542
, cHub . Receiver VAT-D
Robert Bosch Ot 2 4} No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
HU Hungary
5) Loading point g)pate 11.01.2024 7)Relations-no.
8) Transporinumber 20250925 9) shipping carrier 10) Camier-no. 133638
11) Recipient 12)Customer-ne. 1000172924 Schweitzer Gmbh & Co. .
Magna PT S_p_A_ Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 LUDWIGSBURG
Via del Ciclamini, 4 :
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping canier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4 |
IT 70026 Modugno '
16) Amive-date 17) Armive-time
18} Reference and no 19) Number|20) Packaging 21) |22) Contenis 23) Load carr. {24) Gross weight
delivery note no. sH | Next page 1 weight kg kg
Empt .customer| ox name empties RB
208 Plastic Contajiner 6000439356
208 Inject. molded container 6000134169
208 |Blister-Forming Part 6000439355
27 Plastic durable pallet - 6000439358
26 Pallet Cove 6000439359
10 Inject. molgded container 6000137478
10 Bligter mould [542X360X10 6000137475
1 Pallet Cover §00X600X50 6000137479
Freight duty weight: 3028,3
27) 28)
25) Sum 27 26)Valume In edm Sum 324 3028,2
29) hazardous freight classification
30} hazardous freight name

L

31) Prepayment of charges
Free Carrier

L HATVAN.

32) Worth of goods for Insurance

33) Transtﬁorﬁnsurance to cover by
carrier wi

34) Sender-cash on delivery

35) Enclosures

36) Order-no mer

38) Means

550004521401

37) Account assignment
39) Lormy reg.

¥
’bé&l iﬁcﬁgg} le %if-) Accc:\lﬁrc'ﬂlﬁ'quey

40y Dispatch type
-

43) Takeover-confirmation from the driver:

allowing safe transport and loaded operational

Date

Time

get the mentioned fransport complete, in a prorer ?p%tljlllon and
y refiable.

Signature

42)A’ﬁp wledgmén{g ipt ofg‘%ﬁaw&ﬁ
P‘e}!g d transport %te and in a%’qepr i} tion recleved
lf,t @b 20 900 n/’
(ff 2{ @
.5\(, o o Y
T P
Company s!ampﬁiﬁggl‘u@@g,_
44) The transport contal * Va of it changed
o \
Euro-flat-pal (FRz, M Euro-flat-pal {FP}
(T

Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal {GP)

45) Place of trial ls Stuttgart. Genan law amanged by agreement.

2) Supplier-no,

R

v

W

I

48) for Recelver
8) Transporinumber

LR AU R

2520250925
13) Bordergau-iCargo list no,




cHUB/20241000648 4.példany

2
8, Feladd (Név, cim, orszdg) Sender (Name, address, cou
Bfq Foado ey o) ( niry) INTERNATIONAL GONSIGNEMENT
g Aboender(Name, Anschii, Land) INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
gl Robert Bosch Elektronikal Kft. A fuvarazisra eltérd mogaliapodas esetén is a Nemzetkdzl Arufuvarozdsi egyezmény
o - (CMR) rendelkezésel az iranyacdok.
cf Robert Bosch (it 2 This Canige Is subject, notwithstanding any clause to the contrary to the Genvention
B 3000 Hatvan on the Conlract for the Intamaticnal Carrige of Gaods by Road (CMR)
E HUNGARY Diese Beltrderung unletfiegt trotz einer gegentailigen Abmachung den Bestimmungen
E des Ubereinkommens fiber den Beférderungsverirag Im Intemationalen Strassengd-
> torverkohr (CMR) «
o __
-l r} r
5[, Atvevd (Név, cim, orszag) Consignee (Name, address, country) Fuva‘ruzé (Név, cim, orszag) .-
g 2 Empfinger (Name, Anschrift, Land) 16 Carrier (Name, address, country)
5 ' Frachtitihrer {Name, Anschrift, Land)
2lmacNA PT S.p.A
g VIA DEI CICLAMINI 4
Eii 70026 MODUGNO
i ITALY
5
n
of Az drukiszolgaltatasi helye {(helység, orszég) Tovabbi fuvarozak (Név, cim, orszég)
3 Place of delivery of the goods (Place, country) 17 Successive carriers (Name, address, count
Iy,
Auslinferungsort des Gutes {Ort, Land} Nachfolgende Frachtfiihrar {Name, Anschrift, Land)
helység / place / Ort MODUGNO
orszag / country f Land ITALY
Az aru atvételének helye és iddpontja (helyseg, orszag, iddpont)
4 Piace and date of taking over of the goods (Place, country, date) A fuvarczo fenntartsai és bejegyzései
Ort und Tag der Ubemahme des Gutes (Ort, Land, Datum) 18 Camier's reservations and observations
helység / place / Orf Hafyan Vorbehalfe und Bemerkungen der Frachtfiirer
orszag / country / Land HUNGARY
idopant / date / Datum 20240112
5 Mellakelt ckmanyok Annexed documents
o Beigefiigte Dokumente
.‘*-_I SAP-1411605
i
=
=1
o
ol Jelésszém Darabszam Aru magnevezése Statisztikal s28m .
uy
) 8 Marks and Nos 7 Number of packages 8 Eﬂimig:f[isam:f 9 Nama of the goods 10 Statistical 11 gﬁ \svl‘:lygggh)" Xy 12 ;é:!ogali(mi)’
E Kennzeichen und Anzaht der Art der Va ich des bar Hrutt et in K olume In m
S Wummem Packstiicke stiknummer OgEWICL In Kg Umfang inaf
]
5 41 PAL KFZ; OR 4,569.000
i |
gl
] |
2 |
a1
= |
5 |
&
2 BEm Tiats
E Class Number Letter Klasse, Ziffer, Buchstabe  ADR 4.569.000
i1}
o A felads rendelkezései (VAm- &5 egyéb hivatalos kezelds) Fizetend® Atvovh
o] 13 Senders Instnections (Customs and sther farmalities) 19 To be pald by i:]:::é;emer‘ gsnnza?'lam.wahmn Consignoe
= Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandung) 2u zahlan vom d 9 Empfinger
|
|
|
1
|
Viaezatérités
14 Reimbursement
g Rilckerstatiung
g 15 Fuvardij-fizetdsi rendelkezések Frachizahlungsanweisungen 20 Kolanleges megallapodisck Bescndere Vareinbarungen
2 Direction 2s 1o freight payment Special agreements
=]
% Bérmentva, freight paid, irel
E Bérmenlesilés nalka), frelght to be pald, unirei
E KlAllltas helye, idépontja a Az dru dtvétela: Kele?
21 21 Establishedin on’“ 24 Gaods recaived: DalE Oft..ewcuier  crsrssraens
-] Ausgefertigt in Hatvan 20240112 Gut empfangen: Batum am.
bl
E A feladé aldirasa ds bélyegzije A fuvarozd aldlrdsa &s bélyegz6le
- nal ; 23 Signature and stamp of the carier Az ftvevl aliirdsa &s bélyegzbie
g %ﬁ%ﬁm&m@ s, ;') Unterschnft und Stempel p 57003 p of the consigned
3] soob Hatian Adbert cosch e SEF N ] R e
> iy il * .
2 A RAnd=zam Raksily Via dei Ciclaminl,
g 25 VehlnlEORI: HUO ".;.! i q:mbe?'- Useful load
] Fahrzeug Kennzelchen Nutzlast
2
B
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